
SABER 5X PRISM RED DOT - SABER 5X36MM 5.56/308 STRIKE RED
MOA RETICLE BLACK

Saber is the most immersive 5x prism scope on the market, featuring a true
ten-degree field of view and fast, forgiving eye box. Versatility is key with the
integrated ambidextrous 90° sidecar mounts for our Sentinel dot sight, giving you
the ability to transition from 1x to 5x at rapidfire speed. Don't let the size fool you,
Saber is the same weight as an LPVO, but provides a more durable body with a
superior sight picture. Illumination is available in red or green, with “Shake ‘N
Wake” motion sensing auto on/off and all the other perks you’ve come to expect
from Swampfox prism scopes. Go big or go home with the Saber 5x!

Attributes

Name: SABER 5X36MM 5.56/308 STRIKE RED MOA RETICLE BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 430102717
Mfr. No.: SPS00536-RM
Battery Life: 3000 hours
Brightness Settings: 10 settings
Click Value: 0.5 MOA
Click Value: 0.5 MOA
Finish: Black
Night Vision Compatible: No
Night Vision Compatible: No
Power Supply: CR-123A Battery
Reticle: 5.56/308 Strike Red MOA
Sight Type: Red Dot
Weight: 1.57 lbs
Delivery weight: 0.88kg
Shipping height: 97mm
Shipping width: 185mm
Shipping length: 132mm
UPC: 889157002279

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das SABER 5X PRISM RED
DOT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SABER 5X PRISM RED DOT von Swampfox Optics! Dieses hochwertige
Zielfernrohr wurde entwickelt, um dir eine herausragende Sicht und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Handhabung.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Zielfernrohr nur mit kompatiblen Montagen und Zubehörteilen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher auf deinem Gewehr montiert ist, um ein Verrutschen während der
Benutzung zu vermeiden.
Vermeide es, durch das Zielfernrohr zu schauen, wenn das Gewehr nicht in einem sicheren Zustand ist.
Bei der Verwendung im Freien, achte auf wechselnde Lichtverhältnisse und stelle die Helligkeit der
Beleuchtung entsprechend ein.
Verwende die „Shake ‘N Wake“Funktion mit Bedacht und achte darauf, dass das Zielfernrohr nicht
unbeabsichtigt aktiviert wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du das Zielfernrohr montierst.
Wähle eine geeignete Montageposition auf deinem Gewehr.
Befestige das Zielfernrohr sicher mit den mitgelieferten Schrauben.
Überprüfe die Montagesicherheit, indem du das Zielfernrohr sanft hin und her bewegst.

Nutzung

Schalte das Zielfernrohr mit dem Ein/Ausschalter ein.
Stelle die Helligkeit der Beleuchtung ein, indem du die Einstellungen durchgehst.
Nutze die Augenbox, um das Sichtfeld optimal zu nutzen. Halte deinen Kopf in der richtigen Position.
Wechsle zwischen 1x und 5x Vergrößerung, indem du die integrierten Montagen verwendest.
Achte darauf, das Zielfernrohr nach der Nutzung auszuschalten, um die Batterielebensdauer zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass elektronische Geräte nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des SABER 5X PRISM RED DOT, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um dir bei deinen Anliegen zu helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und korrekte Handhabung des Produkts in deiner Verantwortung liegen. Halte dich
an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

SABER 5X PRISM RED DOT Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SABER 5X PRISM RED DOT. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your new sight. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a sighting device for firearms.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols related to firearm usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Report any unsafe product conditions to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight while under the influence of drugs or alcohol.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or moisture, which can impair its functionality.
Do not attempt to disassemble or modify the sight; this may void the warranty and pose safety risks.
Ensure that the battery compartment is securely closed to prevent battery leakage.
Use only the recommended CR123A battery; using other types may cause damage or malfunction.
Be aware that the illumination settings may vary; adjust brightness according to lighting conditions to ensure
optimal visibility.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Sight:

Choose a suitable mounting location on your firearm that provides a clear line of sight.
Ensure the firearm is unloaded before installation.
Securely attach the sight using the provided mounting hardware, ensuring it is firmly in place.

Battery Installation:

Locate the battery compartment on the sight.
Insert a new CR123A battery, ensuring the positive and negative terminals are correctly aligned.
Close the battery compartment securely.

Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Adjusting the Sight:

Use the windage and elevation adjustments to align the sight according to your shooting requirements.
Make small adjustments and test the sight to ensure accuracy.

Turning On/Off:

To turn on the sight, shake it gently to activate the “Shake ‘N Wake” feature.
To turn off, simply leave it idle; the sight will automatically shut down after a period of inactivity.

Brightness Settings:

Adjust the brightness settings using the controls on the sight.
Select from 10 different brightness levels to suit your environment.

Cleaning and Maintenance:

Clean the sight with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the lenses.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove the battery before disposal and recycle it at designated battery recycling points.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product concerns, please reach out to the manufacturer or authorized distributor. Ensure
you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SABER 5X PRISM
RED DOT. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el visor prismático SABER 5X PRISM RED DOT de Swampfox Optics. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro excepcional. Sin embargo, es fundamental que sigas las pautas de
seguridad y uso adecuadas para garantizar tu seguridad y la de los demás. Esta guía está destinada a
proporcionarte información clara y útil sobre el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar daños o mal funcionamiento.
No utilices el visor si está dañado o presenta algún defecto.
Siempre utiliza el visor en un entorno seguro y adecuado para el tiro.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este visor está diseñado para ser utilizado en armas de fuego. No lo uses para otros
propósitos.
Montaje Seguro: Asegúrate de que el visor esté correctamente montado en el arma antes de usarlo.
Iluminación: Utiliza la iluminación en rojo o verde según tus preferencias, pero asegúrate de que no distraiga
ni ciegue a otros.
Sensor de Movimiento: El sensor "Shake 'N Wake" activa y desactiva el visor. Asegúrate de que esté
funcionando correctamente antes de usarlo.
Condiciones Climáticas: Evita usar el visor en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantenimiento: Limpia el visor regularmente con un paño suave y seco. No uses productos químicos
agresivos.

Instrucciones de Instalación y Uso

Montaje del Visor:

Coloca el visor en el riel de montaje de tu arma.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente.
Aprieta los tornillos de montaje hasta que estén seguros, pero sin excederte para no dañar el visor.

Encendido del Visor:

Activa el visor moviéndolo o presionando el botón de encendido.
Ajusta el brillo según sea necesario utilizando los 10 ajustes disponibles.

Ajuste de la Retícula:

Utiliza el Click Value de 0.5 MOA para realizar ajustes precisos en la retícula.
Realiza pruebas en el campo para asegurarte de que la retícula esté correctamente alineada.

Uso en el Campo:

Practica el uso del visor en condiciones controladas antes de usarlo en situaciones de alta presión.
Familiarízate con el campo de visión de diez grados y la capacidad de transición de 1x a 5x.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y baterías.
No arrojes el visor a la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, las garantías o cualquier otra consulta relacionada,
busca la información de contacto del fabricante en el manual o en el sitio web oficial de Swampfox Optics.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu visor prismático SABER 5X
de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour le SABER 5X
PRISM RED DOT

Introduction
Merci d'avoir choisi le SABER 5X PRISM RED DOT de Swampfox Optics. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser la lunette prismatique.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout dommage ou usure.
Ne regardez jamais directement le soleil à travers la lunette, car cela peut endommager vos yeux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des protections oculaires appropriées lors de l'utilisation de la lunette.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité prolongée.
Évitez de frapper ou de faire tomber la lunette, car cela peut affecter son fonctionnement.
Lorsque vous passez de 1x à 5x, assurezvous que vos mains sont stables pour éviter des mouvements
brusques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement le produit et vérifiez qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou endommagées.
Fixez la lunette sur votre arme à l'aide des supports latéraux ambidextres intégrés. Assurezvous qu'elle
est solidement fixée.
Insérez une pile CR123A dans le compartiment de la lunette pour activer l'illumination.

Utilisation

Allumez la lunette en secouant légèrement le produit (fonction "Shake 'N Wake").
Ajustez la luminosité à l'aide des 10 réglages disponibles selon les conditions d'éclairage.
Utilisez le réticule 5.56/308 Strike Red MOA pour vos tirs. Assurezvous de bien vous aligner avant de
tirer.
Pour éteindre, laissez la lunette immobile pendant quelques minutes ou éteignezla manuellement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Retirez la pile avant de vous débarrasser de la lunette et recyclezla conformément aux directives locales sur
les piles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Vous trouverez les informations de contact sur le site officiel de Swampfox
Optics.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre SABER 5X
PRISM RED DOT. Restez vigilant et profitez de votre expérience avec Swampfox Optics.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Cannocchiale
SABER 5X PRISM RED DOT

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per il cannocchiale SABER 5X PRISM RED DOT di Swampfox Optics. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, conformemente alle normative europee
sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il cannocchiale per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il cannocchiale in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il cannocchiale verso persone o animali.
Utilizza il cannocchiale solo in condizioni di visibilità adeguata.
Evita di esporre il cannocchiale a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non tentare di smontare o riparare il cannocchiale da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Se il cannocchiale viene a contatto con sostanze chimiche, puliscilo immediatamente con un panno morbido e
asciutto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare il cannocchiale.
Fissa il cannocchiale al supporto dell'arma utilizzando le viti fornite.
Verifica che il cannocchiale sia saldamente montato e allineato correttamente.

Uso

Accendi il cannocchiale utilizzando il sistema “Shake ‘N Wake” per attivare automaticamente
l'illuminazione.
Regola la luminosità secondo le tue preferenze utilizzando il regolatore di luminosità.
Passa tra le impostazioni 1x e 5x utilizzando i supporti laterali ambidestri integrati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il cannocchiale con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto e delle batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore o un
rappresentante autorizzato di Swampfox Optics. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto.

Conclusione



Il cannocchiale SABER 5X PRISM RED DOT è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Seguendo
queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza d'uso sicura e soddisfacente. Ricorda di rimanere
informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema di allerta rapido dell'Unione Europea.
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SABER 5X PRISM RED DOT Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SABER 5X PRISM RED DOT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja käyttöohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai vammoja, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sopivassa ympäristössä, jossa näkyvyys on hyvä.
Älä katso suoraan auringonvaloon tai kirkkaisiin valonlähteisiin, kun käytät tuotetta.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratekijöistä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi oikein tai jos siinä on näkyviä vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä tuote tukevasti aseeseen tai jalustaan käyttäen mukana olevia kiinnikkeitä.
Varmista, että tuote on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä tuote painamalla virtapainiketta.
Säädä kirkkaus tarpeen mukaan 10portaisella säädöllä.
Käytä “Shake ‘N Wake” toimintoa aktivoidaksesi tuotteen automaattisesti liikettä havaitessaan.
Tarkista, että ristikko on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä akkua tavallisten jätteiden mukana. Vie akku erikseen keräykseen.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR). Jos sinulla on kysymyksiä tai
tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista muistutukset ja tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että valitsit SABER 5X PRISM RED DOT tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SABER 5X PRISM RED
DOT

Introduktion
Tack för att du valt SABER 5X PRISM RED DOT från Swampfox Optics. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv användarupplevelse. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa korrekt och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada siktets elektroniska komponenter.
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat och inte läcker.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:

Öppna batterifacket med hjälp av en skruvmejsel.
Sätt i CR123Abatteriet med den positiva (+) sidan vänd mot fjädern.
Stäng batterifacket ordentligt.

Montering av siktet:

Använd de medföljande ambidextrösa 90° sidofästena för att montera siktet på ditt vapen.
Se till att siktet är ordentligt fäst och justerat för bästa sikte.

Användning av siktet:

Slå på siktet genom att röra det för att aktivera "Shake ‘N Wake"funktionen.
Justera ljusstyrkan med hjälp av inställningarna för att passa ljusförhållandena.
Använd siktet i både 1x och 5x lägen beroende på ditt behov.

Avfallshantering
Kassera använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Förpackningen och andra komponenter bör återvinnas i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Tillsammans kan vi bidra till en hållbar miljö genom att säkerställa korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens förpackning eller officiella
webbplats för mer information.

Vänligen kom ihåg att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning
av din SABER 5X PRISM RED DOT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečné používání zaměřovače SABER
5X PRISM RED DOT SWAMPFOX OPTICS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zaměřovač SABER 5X PRISM RED DOT od společnosti Swampfox Optics. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
užitek z produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl zaměřovač používán pouze podle pokynů uvedených v tomto manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je zaměřovač správně nainstalován a nastaven.
Pravidelně kontrolujte zaměřovač na poškození a znečištění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu zaměřovače, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte zaměřovač pouze na určené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Při manipulaci s zaměřovačem dodržujte základní bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že je zbraň vybitá,
když na ni montujete nebo demontujete zaměřovač.
Nezaměřujte se na žádné objekty, které nejsou určeny k cílení.
Při používání zaměřovače v noci buďte obzvlášť opatrní a dodržujte bezpečnostní opatření pro noční vidění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace zaměřovače:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Nainstalujte zaměřovač na montážní lištu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně upevněn a správně zarovnán.

Nastavení zaměřovače:

Zapněte zaměřovač a nastavte požadovanou intenzitu osvětlení.
Upravte záměrný kříž podle potřeby.
Otestujte zaměřovač na střelnici, abyste ověřili jeho přesnost.

Údržba zaměřovače:

Pravidelně čistěte objektivy zaměřovače měkkým hadříkem.
Zkontrolujte baterii a vyměňte ji, pokud je vybitá.
Uchovávejte zaměřovač na suchém místě a chraňte ho před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zaměřovače se řiďte místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte v souladu s předpisy pro nebezpečný odpad.
Pokud je zaměřovač poškozen, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti zaměřovače se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné informace o produktu.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k
tomu, aby poskytoval jasné a srozumitelné pokyny pro bezpečné používání zaměřovače SABER 5X PRISM RED
DOT. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt.


